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Avant d’utiliser l’appareil électrique pour la première 
fois, vous devriez examiner les conseils suivants. 
Ventilation de l’appareil
           Afin d’améliorer l’efficacité du système de        
           réfrigération, et économiser en énergie, il est 
nécessaire de maintenir une bonne ventilation autour 
de l’appareil pour la dissipation de la chaleur. Pour 
cette raison, un espace vide suffisant doit être
disponible autour du réfrigérateur. Il est conseillé pour 
cela d’avoir un espace de 50 à 70 mm depuis l’arrière 
du mur, au moins 100 mm depuis le haut et au moins 
100 mm depuis le côté du mur et un espace de 
dégagement à l’avant pour permettre aux portes 
d’ouvrir à 135°. Veuillez voir les diagrammes suivants.

Cet appareil électrique a de bonnes performances 
dans les classes de climat de N à T montrées dans le
tableau ci-dessous. Il pourrait ne pas fonctionner 
correctement s’il est exposé une température en 
dessous ou au dessus de la plage indiquée ci-dessous
pendant une longue période.

INSTALLER VOTRE NOUVEL APPAREIL

●Remarque:
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●Placez votre appareil dans un endroit sec pour éviter 
une grande humidité.
●Gardez votre appareil à l’abri de la lumière du soleil, 
de la pluie et de la gelée. Gardez votre appareil à l’abri 
des sources de chaleur telle que le four, le feu ou les 
appareils de chauffage.
Nivellement de l’appareil électrique
●Pour un nivellement et une circulation d’air suffisant 
dans la section arrière basse de l’appareil, les pieds du 
bas peuvent nécessiter d’être ajustés.
● Vous pouvez les ajuster manuellement à la main ou 
en utilisant une clé appropriée.
●Pour permettre à la porte de se fermer 
automatiquement, inclinez le dessus en arrière de 
10mm.

Installation d'une poignée de porte
Retirer la poignée et les vis du sac, retirer les films de 
protection de poignée, positionner la poignée sur le 
côté droit de la porte, la fixer à l'aide de vis et installez 
les caches-vis de poignée.

Classe climatique Température ambiante
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La direction dans laquelle la porte s’ouvre peut être 
changé du côté droit (comme fourni) au côté gauche, si 
jamais le placement de l’appareil nécessite ce
changement. 
Attention ! Lors du changement du côté où la porte 
s’ouvre, l'appareil ne doit pas être sous tension. 
Assurez-vous que la fiche est retirée de la prise 
d’alimentation.

Remarque: Si nécessaire, vous pouvez poser le 
réfrigérateur sur sa face arrière afin d'avoir accès à la 
base, vous devez le poser sur un emballage en mousse 
souple ou un matériau similaire pour éviter 
d'endommager le panneau arrière du réfrigérateur. 
Pour inverser la porte, les étapes suivantes sont 

INVERSER LA PORTE

Les outils dont vous aurez besoin
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généralement recommandées.
1. Utilisez un couteau à mastic ou un tournevis à lame 
mince pour fixer le cache-vis qui se trouve dans le coin
supérieur gauche du réfrigérateur, et le 
cache-charnière qui se trouve dans le coin supérieur 
droit du réfrigérateur.

2. Dévisser les vis autotaraudeuses spéciales de la 
bride qui servent à fixer la partie supérieure droite de la
charnière à l'aide d'un tournevis à douille de 8 mm ou 
d'une clé (en le faisant, veuillez soutenir la porte 
supérieure avec votre main).

3. Retirez l'axe supérieur de la charnière, transférez-le 
sur le côté renversé et serrez-le fermement, puis 
placez-le dans un endroit sûr.

4. Retirer la porte de la charnière inférieure.
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REMARQUE: Lorsque vous retirez la porte, faites 
attention aux rondelles entre la charnière inférieure et 
le bas de la porte inférieure qui peuvent coller à la 
porte. Ne le perdez pas.

5. La placer sur une surface lisse avec le panneau vers 
le haut. Desserrez la vis ② et la pièce ①, puis 
installez-les sur le côté gauche et serrez-les fermement.

6. Posez le réfrigérateur sur un emballage en mousse 
souple ou un matériau similaire. Retirez les deux parties 
inférieures des pieds réglables et la partie inférieure de 
la charnière en dévissant les vis autotaraudeuses de la
bride spéciale.
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7. Replacer la partie inférieure de la charnière vers la 
gauche et la fixer avec les vis auto-taraudeuses 
spéciales de la bride. Replacer les parties inférieures
des pieds réglables sur un autre côté et les fixer.

8. Transférer la porte à la position de propriété, ajuster 
la partie inférieure de charnière, introduire l'axe de 
charnière dans le trou inférieur de la porte.

- 14 -



9. Transférer la partie supérieure de la charnière, 
introduire l'axe de la charnière supérieure dans le trou 
supérieur de la porte et ajuster la position de la porte 
(en la maintenant avec la main), en fixant la partie 
supérieure de la charnière avec les vis 
auto-taraudeuses spéciales de la bride.

10. Installez le couvercle du trou de vis dans le coin 
supérieur droit du réfrigérateur. Installez le 
cachecharnière (qui se trouve dans le sac en plastique) 
dans le coin gauche. Mettez l'autre cache-charnière 
dans le sac en plastique.

11. Déplacer la poignée du côté gauche de la porte vers 
le côté droit.

Attention !
Lors du changement du côté d'ouverture de la porte, 
l'appareil ne doit pas être branché à une prise. Il faut 
débrancher la fiche du secteur au préalable.
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DESCRIPTION DE L’APPAREIL

Remarque!
● En raison de modifications incessantes de nos 
produits, votre appareil peut différer légèrement de ce 
mode d'emploi, mais ses fonctions et méthodes
d'utilisation restent les mêmes.
●Pour obtenir la meilleure efficacité énergétique de ce 
produit, veuillez placer toutes les étagères, tiroirs sur 

Panneau de contrôle
Canal de ventilation
Volet
Étagère en verre
Tiroirs centraux
Clayettes centrales

Clayette inférieure
Tiroir inférieur
Pied inférieur gauche réglable
Pied inférieur droit réglable
Poignée de porte

Vue de l'appareil
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COMMANDES D’AFFICHAGES

Le panneau de commande permettant de contrôler la 
température à l'intérieur du compartiment du 
congélateur est situé à l'intérieur du congélateur.
Utilisez votre appareil selon les règlements de contrôle 
suivants, votre appareil possède les fonctions et les
modes correspondants comme affichés sur les 
panneaux de contrôle des images ci-dessous. Lorsque 
l'appareil est mis sous tension pour la première fois, le 
rétroéclairage des icônes de l'écran commence à 
fonctionner. Les portes sont fermées, le rétro-éclairage
s'éteint.

Réglage de la température
Important !- Nous vous recommandons de régler la 
température du congélateur sur -18℃. Si vous voulez 
changer la température, suivez les instructions 
cidessous.
Mise en garde!
Lorsque vous réglez la température, vous réglez une 
température moyenne pour toute la cavité de 
l'appareil. les températures dans la cavité peuvent
variées par rapport à l'afficheur en fonction de la 

leur position d'origine comme indiqué dans l'illustration 
ci-dessus.
● Si vous enlevez un tiroir, veuillez tourner la clayette 
sous le tiroir de 180 degrés vers le haut et vers le bas 
pour obtenir la meilleure efficacité énergétique.
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Mode

charge d'aliment dans le congélateur et leur 
emplacement. une température ambiante basse ou 
trop haute peut également affecter la température 
dans l'appareil.

Super congélateur
Le mode Super congélateur permet de faire baisser la 
température du congélateur, pour que les aliments
soient congelés plus vite. Cela peut retenir plus de 
vitamines et les nutriments des aliments frais et les
conservera plus frais, plus longtemps.
● Appuyez sur la touche « TEMP℃ / Super freeze 3sec 
» pendant 3 secondes pour sélectionner la fonction
« Super Freeze ». L'écran affiche « 24 » et le voyant
     s'allume.
●Pour une quantité maximale d'aliments à congeler, 
plusieurs heures avant de placer des aliments frais 
dans le compartiment du congélateur sont nécessaires, 
allumer le super congélateur pour éviter une 
augmentation de température non désirée.
●Si la capacité de congélation indiquée sur la plaque 
signalétique doit être utilisée, mettre en marche la 
surgélation 24 heures avant que les produits frais ne
soient placés dans le compartiment de congélation, la 
fonction de congélation s'arrête automatiquement 
après quelques temps.
●Pour désactiver la fonction « super congélation », 
appuyez sur la touche « TEMP℃/Super freeze 3sec ». Si 
la fonction de surgélation est désactivée, l'indicateur 
de surgélation    bloque la simultanéité et l'appareil 
commute automatiquement sur la température réglée 
avant le mode de surgélation.
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●Vous pouvez appuyer sur la touche « TEMP℃/Super 
freeze 3sec» pour activer le mode de régulation de la
température du congélateur. Lorsque vous appuyez sur 
le bouton de façon continue, la température est réglée 
dans l'ordre suivant.

●Si la porte du congélateur est ouverte pendant plus 
d'une minute, l'alarme se déclenche et l'indicateur   
 commence à clignoter. L'alarme sonore s'arrête en
appuyant sur la touche « ALARM » etle voyant s'allume 
mais cesse de clignoter.
●Pour économiser de l’énergie, évitez de laisser la porte 
ouverte longtemps pendant l’utilisation de l’appareil.
L’alarme de porte peut être arrêtée en fermant la porte.

Cette section vous explique comment utiliser la plupart 
des fonctionnalités importantes. Nous vous 
recommandons de les lire attentivement avant 
d’utiliser l’appareil.

Le compartiment du congélateur est approprié pour le 
stockage des aliments devant être congelés, tels que
la viande, le poisson, les crèmes glacées et autres 
aliments. 
Mise en garde! Assurez-vous que les bouteilles ne soient 
pas stockées dans le congélateur, car le gel peut faire
briser les bouteilles.

UTILISATION DE L’APPAREIL

Alarme De Porte

Utilisation du compartiment du congélateur

TEMP℃
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Conseils pour économiser de l’énergie Nous vous 
recommandons de suivre les astuces ci-dessous pour 
économiser de l'énergie.
●Essayez de ne pas laisser la porte ouverte longtemps 
afin de conserver de l'énergie.

CONSEILS ET ASTUCES UTILES

Étagères
●Les étagères sont adaptées à la conservation des 
aliments.
● Pour retirer la clayette : la soulever par l'avant et la 
tirer vers l'extérieur.
Important!
Afin de profiter au maximum du volume du 
compartiment de stockage des aliments congelés, 
l'utilisateur peut retirer un ou plusieurs tiroirs de 
l'appareil, en fonction de son utilisation quotidienne. Si 
vous enlevez un tiroir, veuillez tourner la clayette sous le 
tiroir de 180 degrés vers le haut et vers le bas pour 
obtenir la meilleure efficacité énergétique. Afin 
d'économiser de l'énergie, ne pas retirer le tiroir 
inférieur du congélateur.
Tiroirs
Les tiroirs peuvent être utilisés pour ranger des aliments 
congelés. Relever d'abord le tiroir en position 
horizontale, puis le basculer vers le haut pour pouvoir 
enlever le tiroir. Dans l'ordre inverse, vous pouvez 
positionner le tiroir correctement.
Mise en garde! Ne jamais fermer la porte du 
congélateur lorsque les étagères, le volet ou les tiroirs 
sont sortis. Cela pourrait les endommager,ainsi que la 
porte du congélateur.
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●Veillez à ce que l’appareil soit à l’abri de toute source 
de chaleur (exposition directe à la lumière du soleil, four
électrique ou cuisinière, etc.)
●Ne réglez pas la température plus basse que 
nécessaire. Ne stockez pas de la nourriture chaude
ou un liquide qui s'évapore dans l’appareil.
●Placez l’appareil dans une salle bien ventilée sans 
humidité. Veuillez vous référez au chapitre Installer 
votre nouvel appareil.
●Si le diagramme affiche une combinaison appropriée 
pour les tiroirs, les bacs et les étagères, n’ajustez pas
la combinaison car elle est ainsi fixée comme étant la 
configuration d’énergie la plus efficace.
Conseils pour la congélation
● Lors de la première mise en marche ou après une 
période d’inutilisation, laissez l’appareil fonctionner 
pendant au moins 2 heures avec les réglages les plus 
élevés avant de mettre de la nourriture dans le 
compartiment.
● P réparez les aliments en petites portions afin qu'ils 
puissent être rapidement et complètement gelé et de
permettre de dégeler ultérieurement uniquement la 
quantité requise.
● E mballez les aliments dans du papier d'aluminium ou 
des emballages alimentaires en polyéthylène qui sont
étanches à l'air.
● Ne laissez pas les aliments frais non congelés toucher 
les aliments qui sont déjà gelés pour éviter l'élévation 
de température de ce dernier.
● Les produits glacés, s’ils sont consommés 
immédiatement après avoir été retirés du 
compartiment congélateur, causeront probablement 
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Conseils pour le stockage des aliments surgelés
● Assurez-vous que les aliments congelés ont été 
entreposés correctement par le détaillant en 
alimentation.
● Une fois les aliments dégivrés, elles se détériorent 
rapidement et ne doivent pas être congelés à nouveau. 
Ne pas dépasser la durée de stockage indiquée par le 
fabricant de l’aliment.
Éteindre votre appareil
Si l'appareil doit être éteint pendant une période 
prolongée, les mesures suivantes doivent être prises 
pour éviter la moisissure sur l'appareil.
1. Retirez toute la nourriture.
2. Retirez la fiche d’alimentation de la prise principale.
3. Nettoyez et séchez entièrement l’intérieur.
4. Veillez à ce que toutes les portes soient légèrement 
calées pour permettre à l'air de circuler.

Pour des raisons d’hygiène, l’appareil (aussi bien 
l'extérieur que les accessoires intérieur) doit être 
nettoyé régulièrement au moins tous les deux mois ).
Attention !
L'appareil ne doit pas être branché au secteur pendant 
le nettoyage, car il y a risque de choc électrique. Avant 
le nettoyage, éteignez l'appareil et débranchez la fiche 
de la prise de courant.
Nettoyage extérieur

des gelures sur la peau.
● Il est recommandé d'étiqueter et de cocher chaque 
colis congelé afin de suivre la durée de stockage.
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Essuyez le panneau de commande avec un chiffon 
doux et propre. 
●  Versez de l’eau sur le chiffon de nettoyage plutôt que 
directement sur la surface de l’appareil. Cela permet
de s'assurer d’une répartition uniforme de l’humidité sur 
la surface.
● Nettoyez les portes, les poignets et les surfaces du 
cabinet avec un détergent doux et puis essuyez à sec
avec un chiffon doux. 
Mise en garde! 
N'utilisez pas d’objets tranchants, car ils risquent de 
rayer la surface. N'utilisez pas de diluant, de produit
pour voiture, de Clorox, d'huile éthérée, d'agents 
abrasifs ou de solvants organiques tels que le benzène 
pour nettoyer votre appareil. Ils peuvent endommager 
la surface de l'appareil et provoquer un incendie.
Nettoyage intérieur
Vous devez aussi nettoyer l’intérieur de l’appareil de 
façon régulière. Il serait plus facile de le nettoyer 
lorsque la quantité de nourriture à l’intérieure est petite. 
Essuyer l'intérieur du congélateur avec une solution 
diluée de bicarbonate de soude, puis rincer à l'eau 
tiède avec une éponge ou un chiffon. Essuyer 
complètement avant de remettre les étagères et les 
tiroirs en place. Essuyez bien toutes les surfaces et 
pièces amovibles avant de réinstaller le bac. 
Même si cet appareil se dégèle automatiquement, une 
couche de givre peut apparaître sur les parois 
intérieures du compartiment du congélateur lorsque
la porte de ce dernier est ouverte fréquemment ou trop 
longtemps. Si le givre est trop important, prévoir un
moment où le congélateur est presque
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DÉPANNAGE
Si vous rencontrez un problème avec votre appareil ou 
craignez que l’appareil ne fonctionne pas 
correctement, vous pouvez effectuer des contrôles 
simples avant d’appeler le service client, voir 
ci-dessous.
Attention ! N’essayez pas de réparer l’appareil 

vide et procéder comme suit:
1. Retirez les paniers d’aliments et d’accessoires 
existants, débranchez l’appareil de l’alimentation 
principale et laissez les portes ouvertes. Ventilez 
correctement la chambre pour accélérer le processus 
de dégivrage.
2. Une fois le dégivrage terminé, nettoyez votre 
congélateur comme décrit ci-dessus.
Mise en garde!
N'utilisez pas d'objets pointus pour retirer le gel du 
compartiment de réfrigération. C’est seulement après 
que l’intérieur soit sec que l’appareil doit être rallumé et 
rebranché sur la prise principale.
Nettoyage des joints de porte
Assurez-vous de maintenir les joints de porte propres. 
Les nourritures et boissons collantes peuvent coincer 
les joints au cabinet et les déchirer lorsque vous ouvrez 
la porte. Lavez les joint avec détergent doux et de l’eau 
chaude. Rincez et séchez-les correctement après le 
nettoyage.
Mise en garde!
L'appareil ne doit être mis sous tension qu'après que 
les joints d'étanchéité de la porte soient complètement 
secs.
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L’appareil électrique 
ne fonctionne pas 
correctement

Vérifiez si le cordon d’alimentation est correctement branché
dans la prise électrique.

Vérifiez le fusible ou le circuit de votre alimentation électrique, 
remplacez-le si nécessaire.

L’intérieur peut avoir besoin d’être nettoyé

Les sons ci-dessous sont relativement normaux :

D'autres bruits inhabituels sont dus aux raisons ci-dessous
et peuvent nécessiter une vérification et une intervention de
votre part :

Il est normal d'entendre fréquemment le bruit du moteur, il
devra fonctionner davantage dans les circonstances
suivantes :

Bruits de fonctionnement du compresseur.
Bruits des mouvements de l'air du moteur du petit ventilateur
dans le compartiment congélateur ou dans d'autres
compartiments.
Son de gargouillement semblable à celui de l'eau bouillante.
Bruit d'éclatement pendant le dégivrage automatique.
Bruit de cliquetis avant le démarrage du compresseur.

L’appareil n’est pas à niveau.
L'arrière de l'appareil touche le mur.
Des bouteilles ou contenants sont tombés ou en train de
rouler.

Le réglage de la température est plus froid que nécessaire
Une grande quantité d'aliments chauds a récemment été
stockée dans l'appareil.
La température extérieure de l'appareil est trop élevée.
Les portes restent ouvertes trop longtemps ou trop souvent.
Après l’installation de l’appareil ou s’il a été éteint pendant
une longue période.

nécessaire. Il est normal que le congélateur ne fonctionne pas 
pendant le cycle de dégivrage, ou pendant peu de temps après
l'allumage de l'appareil pour protéger le compresseur.

Des odeurs proviennent
du compartiment

Du bruit est émis par
l’appareil électrique

Le moteur fonctionne
en permanence

électrique vous-même. Si le problème persiste après 
avoir effectué les vérifications mentionnées ci-dessous,
contactez un électricien qualifié, un technicien agréé 
ou la boutique où vous avez acheté le produit.

Problème Causes possibles et solutions Vérifiez
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ÉLIMINATION DE L'APPAREIL ÉLECTRIQUE

Une couche de givre 
se produit dans le
compartiment

Il est interdit de se débarrasser de cet appareil 
électrique de la même manière que les déchets 
ménagers.
Matériaux d’emballage
Les matériaux d'emballage avec le symbole de 
recyclage sont recyclables. Déposez l’emballage dans 
une collecte de déchets approprié pour le recycler.
Avant l’élimination de l’appareil électrique
1. Retirez la fiche d’alimentation de la prise principale.
2. Coupez le cordon d’alimentation et jetez-le avec la 
fiche secteur.
Attention ! Les réfrigérateurs contiennent des 
réfrigérants et des gaz dans l’isolation. Les réfrigérants 
et les gaz doivent être éliminés de manière 
professionnelle, car ils peuvent provoquer des blessures 

La température à
l’intérieur est trop
chaude

La température à
l’intérieur est trop froide

Les portes ne se
ferment pas facilement

L’eau s'égoutte
sur le sol

Vérifiez que les bouches d’aération ne sont pas bloquées par
les aliments et que les aliments sont placés dans l'appareil
d’une façon à permettre une ventilation suffisante. Assurezvous
que la porte est complètement fermée. Pour retirer le givre, 
reportez-vous au chapitre «Nettoyage et Entretien».
Il se peut que vous ayez laissé les portes ouvertes pendant trop 
longtemps ou trop fréquemment ; ou les portes sont laissées 
ouvertes à cause d’un obstacle quelconque ; ou l’appareil 
électrique est situé à un endroit avec un dégagement insuffisant 
sur les côtés, vers le haut et vers le bas.
Augmentez la température en suivant les instructions du
chapitre « Contrôles de l’affichage ».

Vérifiez si le dessus du réfrigérateur est incliné vers l'arrière de
10-15 mm pour permettre aux portes de se fermer 
automatiquement ou si quelque chose à l'intérieur empêche les
portes de se fermer.

Il se peut que le bac à eau (situé au fond arrière de l’armoire)
ne soit pas correctement mis à niveau ou que le bec
d’écoulement (situé sous le dessus du dépôt du compresseur)
ne soit pas positionné correctement pour diriger l’eau dans ce
bac ou que le distributeur d’eau soit obstrué. Il se peut que
vous ayez besoin de retirer le réfrigérateur du mur pour vérifier
la casserole et le bec verseur.
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aux yeux et des départs de feu. Assurez-vous que le 
tuyau de réfrigérant n’est pas endommagé avec de 
l’éliminer correctement.
Pour éviter la contamination des aliments, veuillez 
respecter les instructions suivantes :
- L'ouverture de la porte pendant de longues périodes 
peut provoquer une augmentation significative de la 
température dans les compartiments de l'appareil.
- Nettoyez régulièrement les surfaces qui peuvent 
entrer en contact avec les aliments et les systèmes de 
vidanges accessibles.
- Conservez la viande et le poisson crus dans des 
récipients appropriés au réfrigérateur, de façon à ce 
qu'ils ne soient pas en contact avec d'autres aliments 
ou ne s'égouttent pas sur eux.
-Les compartiments à aliments surgelés deux étoiles 
conviennent à la conservation des aliments 
pré-congelés, à la conservation ou à la fabrication de 
glaces et de glaçons.
- Les compartiments à une, deux et trois étoiles ne 
conviennent pas à la congélation des aliments frais.
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Poissons et fruits de mer (poissons, crevettes,
mollusques, crustacés), produits aquatiques
d'eau douce et produits carnés (recommandés
pour 3 mois, plus la durée de conservation est
longue, plus l’aliment perds son goût et sa
valeur nutritive), ne sont pas adaptés aux
produits frais surgelés.

Poissons et fruits de mer (poissons, crevettes,
mollusques, crustacés), produits aquatiques
d'eau douce et produits carnés (recommandés
pour 3 mois, plus la durée de conservation est
longue, plus l’aliment perds son goût et sa valeur
nutritive), ne sont pas adaptés aux produits frais
surgelés.

Poissons et fruits de mer (poissons, crevettes,
mollusques, crustacés), produits aquatiques
d'eau douce et produits carnés (recommandés
pour 2 mois, plus la durée de conservation est
longue, plus l’aliment perds son goût et sa valeur
nutritive), ne sont pas adaptés aux produits frais
surgelés.

Poissons et fruits de mer (poissons, crevettes,
mollusques, crustacés), produits aquatiques
d'eau douce et produits carnés (recommandés
pour 1 mois, plus la durée de conservation est
longue, plus l’aliment perds son goût et sa
valeur nutritive), ne sont pas adaptés aux
produits frais surgelés.

Porc frais, boeuf, poisson, poulet, certains
aliments transformés emballés, etc.
(recommandé de manger dans la même
journée, de préférence pas plus de 3 jours),
Aliments transformés partiellement
encapsulés (aliments non congelés)

Remarque : Veuillez stocker les différents aliments en 
fonction des compartiments ou de la température de 
stockage cible de vos produits achetés.
- Si l'appareil frigorifique est laissé vide pendant de 
longues périodes, éteignez-le, nettoyez-le, séchez-le et 
laissez la porte ouverte pour éviter l'apparition de 
moisissures dans l'appareil.

Aliments appropriésCommande TYPE de
Compartiments

(***)*-
Congélateur

***-Congélateur

**-Congélateur

*-Congélateur

0-étoile

Température de
stockage cible. [℃]
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EMBALLAGE

ENLEVEMENT DES APPAREILS MENAGERS USAGES

Le fabricant et le revendeur ne peuvent pas etre tenus responsable de 
tout accident ou dommage cause par une utilisation impropre de 
l'appareil, ou si les instructions donnees dans le present manuel 
n'ont pas ete respectees.

La directive Europeenne 2012/19/EU sur les Dechets des Equipements 
Electriques et Electroniques (DEEE), exige que les appareils menagers 
usages ne soient pas jetes dans le flux normal des dechets municipaux. 
Les appareils usages doivent etre collectes separement afin d'optimiser 
le taux de recuperation et le recyclage des materiaux qui les composent 
et reduire l'impact sur la sante humaine et l'environnement. Le symbole 
de la poubelle barree est appose sur taus les produits pour rappeler les 
obligations de la collecte separee. Les consommateurs devront 
contacter les autorites locales ou leur revendeur concernant la demarche 
a suivre pour l'enlevement de leur appareil. La mise au rebut de la pile 
doit etre effectuee de maniere a respecter l'environnement. Deposez-les 
dans des bacs de collecte prevus pour cet effet 
(renseignez-vous aupres de votre revendeur afin de proteger 
l'environnement).
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Before using the appliance for the first time, you should 
review the following tips.
Ventilationofappliance
           Inorder toimproveefficiencyof the cooling system         
            andsave energy, it isnecessaryto open 135°.Please 
see the following diagrams.maintaingoodventilation 
around the appliance for the dissipation ofheat.For
t h i s r e a s o n , s u f f i c i e n t c l e a r s p a c e s h o u l d 
beavailablearoundtherefrigerator. It isadvisable for 
there to be 50-70mm of space fromthe back to 
thewall,at least100mmfromits top,at least 
100mmfromits side to thewall and a clear space in front 
to allowthe doors to open 135°.Please see the following
diagrams. 

Thisappliance performswellwithin the climate class 
fromNtoTshowed in the table below. 
Itmaynotworkproperly ifbeing leftata temperature 
above or belowthe indicated range fora long period.

INSTALLING YOUR NEW APPLIANCE

●Note:
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●Stand yourappliance in a dryplace to avoid 
highmoisture.
●Keep the appliance outofdirect sunlight, rain or 
frost.Stand the appliance away fromheat sources such
as stoves, firesorheaters.
Levelingofappliance
●For sufficient leveling and air circulating in the lower 
rear section of the appliance, the bottomfeetmay need 
to be adjusted. 
●You can adjust themmanuallyby hand orbyusing a 
suitable spanner.
●To allowthe doors to self-close, tilt the top 
backwardsbyabout10mm.

Doorhandle installation
Take the handle and screwsoutof the bag, remove the 
handle covers fromthe handle,position the handle on 
the right side ofdoor, fix itby screwsand cover the 
handle covers.

Climateclass Ambient temperature
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The side at which the door opens can bechanged, from 
the right side (as supplied) to the left side, if the 
installation site requires.
Warning! When reversing the door, the appliance must 
not be connected to the mains. Ensure that the plug is 
removed from the mains socket.

REVERSING THE DOOR

Tools you will need

Note: If required you may lay the refrigerator on its 
back in order to gain access to the base, you should 
rest it on soft foam packaging or similar material to 
avoid damaging the backboard of the refrigerator. To
reverse the door, the following steps are generally 
recommended.
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2. Unscrew the special flange selftapping screws which 
are used for fixing the right upper hinge part by a
8mm socket driver or a spanner (please support the 
upper door with your hand when doing it) .

3. Remove the upper hinge axis, transfer it to reversed 
side and tighten securely, then put it in a safe place.

4. Remove the door from the lowerhinge.

1 .Use a putty knife or thin-blade screwdriver to prize 
the screwhole coverwhich isat the top left cornerof the
refrigerator,and the upperhinge cover which isat the 
top right cornerof the refrigerator.
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NOTE: When removing the door, watch for washer(s) 
between the lower hinge and the bottom of the
lower door that may stick to the door. Do not lose.

5. Place it on a smooth surface with its panel upwards. 
Loose screw      and pard      , then install them to the
left side and tighten securely.

6. Lay the refrigerator on soft foam packaging or 
similar material. Remove both adjustable bottom feet
parts, and the lower hinge part by unscrewing the 
special flange selftapping screws.
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7. Replace the lower hinge part to the left side and 
fixing it with the special flange self-tapping screws. 
Replace the adjustable bottom feet parts to another 
side and fixing it .

8. Transfer the door to the property position, adjust the 
lower hinge part, make the hinge axis into the lower
hole of the door.
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9. Transfer the upper hinge part and make the upper 
hinge axis into the upper hole of the door, and adjust 
the position of the door (please support the door with 
your hand when doing it), fixing the upper hinge part 
with the special flange self-tapping screws.

10. Install the screw hole cover on the top right corner 
of the refrigerator. Install the upper hinge cover (which
is in the plastic bag) on the left corner. Put the other 
upper hinge cover into the plastic bag.

11. Move the handle from the left side of door to the 
right side .

Warning !
When changing the side at which the door opens, the 
appliance must not be connected to the mains. 
Remove plug from the mains beforehand.
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DESCRIPTION OF THE APPLIANCE
View of the appliance

Note!
● Due to unceasing modification of our products, your 
appliance may be slightly different from this 
instruction manual, but its functions and using 
methods remain the same.
●To get the best energy efficiency of this product, 
please place all shelves, drawers on their original 

Control panel
Wind channel
Flap
Glass shelf
Middle drawers
Middle wire shelves

Lower wire shelf
Lower drawer
Left adjustable bottom foot
Right adjustable bottom foot
Door handle
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DISPLAY CONTROLS

The control panel that controls the temperature inside 
the freezer compartment is located inside the freezer. 
Use your appliance according to the following control
regulations, your appliance has the corresponding 
functions and modes as the control panel showed in 
the picture below.When the appliance is powered on 
for the first time, the backlighting of the icons on 
display panel starts working. The doors are closed, the 
back lighting will turn off.

Controlling the temperature
Important!-Normally we recommend you set the 
temperature for the freezer to -18℃. If you want to
change the temperature, follow the instructions below.
Caution!
When you set a temperature, you set an average 
temperature for the whole refrigerator cabinet.
Temperatures inside compartment may vary from the 
temperatures displayed on the panel, depending on 
how much food you store and where you place it. High 
or low room temperature may also affect the actual 
temperature inside the appliance.

position as the illustration above.
●If remove a drawer, please turn the wire shelf under 
the drawer up and down 180 degrees to get the best 
energy efficiency.
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Mode
Super Freeze
Super Freeze will quickly lower the temperature within 
the freezer so food will freeze faster. This can lock
in the vitamins and nutrients of fresh food and keep 
food fresh longer.
● Press “TEMP℃ /Super freeze 3  button after 3 
seconds to select the Super Freeze function. The screen 
display“ -24” and the indicator       will be on.
●For the maximum amount of food to be frozen, 
several hours before placing fresh food in the freezer
compartment, switch on super freezing to prevent an 
unwanted temperature rise.
●If the freezing capacity according to the rating plate 
is to be used, switch on super freezing 24 hours before 
the fresh products are placed in the freezer 
compartment, Super freeze automatically quit after 
52h.
●To switch off the “super freezing”, press the “TEMP 
℃/Super freeze 3   ” button. If super freezing is switched
off, the super indicator     will shut off simultaneity, and 
the appliance automatically switches to the 
temperature set prior to super freezing mode.

●You can press the “TEMP℃ /Super freeze 3   ” button 
to activate the mode to control the freezer 
temperature.When you press the button continuously, 
the temperature will be set as the following sequence.

TEMP℃
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●If the door of freezer is open for over 1 minutes, the 
door alarm will sound and the indicator     begin to 
flash. The buzzer will stop alarming by press "ALARM" 
button and the indicator will be on but will stop 
flashing.
●To save energy, please avoid keeping the door open 
for a long time when using the appliance. The door 
alarm can be cleared by closing the door.

This section tells you how to use most of the useful 
features.We recommend that you read through
them carefully before using the appliance.

The freezer compartment is suitable for storage of food 
which need to be frozen, including meat, fish, ice cream, 
etc.. 
Caution! Ensure that bottles are not left in the freezer 
for longer than needed as freezing may cause the 
bottles to break.

USING YOUR APPLIANCE

Door Alarm

Shelves

Important!

Using your freezer compartment

●The shelves are suitable for storing food.
● To remove the wire shelf: lift up at the front and pull 
out.

In order to make the most of the volume of the 
frozen-food storage compartment, the user can 
remove one or more drawers out of the appliance, 
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HELPFUL HINTS AND TIPS

We recommend that you follow the tips below to save 
energy.
● Try to avoid keeping the door open for long periods 
in order to conserve energy.
● Ensure the appliance is away from any sources of 
heat (Direct sunlight, electric oven or cooker etc)
● Don’t set the temperature colder than necessary.
● Don’t store warm food or evaporating liquid in the 
appliance.
● Place the appliance in a well ventilated, humidity 
free, room. Please refer to Installing your new appliance 
chapter.
●If the diagram shows the correct combination for the 
drawers, crisper and shelves, do not adjust the 
combination as this is designed to be the most energy 
efficient configuration.

Caution!Never close the freezer door when the 
shelves, flap, drawers are extended. It may damage 
both them and freezer door.

Drawers

Energy saving tips

according to your daily use. If remove a drawer, please 
turn the wire shelf under the drawer up and down 180 
degrees to get the best energy efficiency. In order to 
save energy, do not take the bottom freezer drawer out.

The drawers can be used to store frozen food.
Firstly Pull the drawer out in level,
Secondly tip up it then you can take out the drawer.
According to the opposite sequence you can position 
the drawer rightly.

- 18 -



● When first starting-up or after a period out of use, let 
the appliance run at least 2 hours on the higher
settings before putting food in the compartment.
● Prepare food in small portions to enable it to be 
rapidly and completely frozen and to make it possible 
to subsequently thaw only the quantity required.
● Wrap up the food in aluminum foil or polyethylene 
food wraps which are air tight.
● Do not allow fresh, unfrozen food to touch the food 
which is already frozen to avoid temperature rise of
the latter. Iced products, if consumed immediately 
after removal from the freezer compartment, will 
probably cause frost burns to the skin.
● It is recommended to label and date each frozen 
package in order to keep track of the storage time.

Hints for freezing

● Ensure that frozen food has been stored correctly by 
the food retailer.
● Once defrosted, food will deteriorate rapidly and 
should not be re-frozen. Do not exceed the storage 
period indicated by the food manufacturer.

Hints for the storage of frozen food

If the appliance needs to be switched off for an 
extended period, the following steps should be taken 
prevent mould on the appliance.
1.Remove all food.
2.Remove the power plug from the mains socket.
3.Clean and dry the interior thoroughly.
4.Ensure that all the doors are wedged open slightly to 
allow air to circulate.

Switching off your appliance
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CLEANING AND CARE

For hygienic reasons the appliance (including exterior 
and interior accessories) should be cleaned regularly(at 
least every two months)

The appliancemust not be connected to themains 
during cleaning as there is a danger of electrical shock! 
Before cleaning switch the appliance off and remove 
the plug fromthemains socket.

Warning!

● Wipe the control panel with a clean, soft cloth.
Spray water on to the cleaning cloth instead of 
spraying directly on the surface of the appliance. This 
helps ensure an even distribution of moisture to the 
surface.
● Clean the doors, handles and cabinet surfaces with 
amild detergent and then wiped dry with a soft cloth.

Exterior cleaning

Don’t use sharp objects as they are likely to scratch the 
surface. Don’t use Thinner, Cardetergent,
Clorox, ethereal oil, abrasive cleansers or organic 
solvent such as Benzene for cleaning. They may
damage the surface of the appliance and may cause 
fire.

Caution!

You should clean the appliance interior regularly. It will 
be easier to clean when food stocks are low.Wipe the
inside of the freezer with a weak solution of 
bicarbonate of soda, and then rinse with warm water 

Interior cleaning

- 20 -



Do not use sharp objects to remove frost from the 
freezer compartment. Only after the interiors 
completely dry should the appliance be switched back
on and plugged back into the mains socket.

Caution!

Take care to keep door seals clean. Sticky food and 
drinks can cause seals to stick to the cabinet and tear 
when you open the door.Wash seal with a mild 
detergent and warm water. Rinse and dry it thoroughly 
after cleaning.

Door seals cleaning

Only after the door seals are completely dry should the 
appliance be powered on.

Caution!

using a wrung-out sponge or cloth.Wipe completely 
dry before replacing the shelves and drawers. 
Thoroughly dry all surfaces and removable parts
before putting them back into place. Although this 
appliance automatically defrosts, a layer of frost may 
occur on the freezer compartment’s interior walls if the 
freezer door is opened frequently or keep to open too 
long. lf the frost is too thick, choose a time when the 
freezer is nearly empty and proceed as follow:
1. Remove existing food and accessories baskets, 
unplug the appliance from the mains power and leave 
the doors open. Ventilate the room thoroughly to 
accelerate the process.
2.When defrosting is completed, clean your freezer as 
described above.
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TROUBLESHOOTING

If you experience a problem with your appliance or are 
concerned that the appliance is not functioning 
correctly, you can carry out some easy checks before 
calling for service,please see below.
Warning! Don’t try to repair the appliance yourself. If 
the problem persists after you have made the checks 
mentioned below, contact a qualified electrician, 
authorized service engineer or the shop where you 
purchased the product.

Appliance is not
working correctly

Check whether the power cord is plugged into the power
outlet properly.

Check the fuse or circuit of your power supply replace if
necessary.

The interior may need to be cleaned
Some food, containers or wrapping cause odours.

The sounds below are quite normal :

Other unusual noises are due to the reasons below and may
need you to check and take action:

Compressor running noises.
Air movement noise from the small fan motor in the
freezer compartment or other compartments
Gurgling sound similar to water boiling.
Popping noise during automatic defrosting.
Clicking noise before the compressor starts.

The cabinet is not level.
The back of appliance touches the wall.
Bottles or containers fallen or rolling.

It is normal that the freezer is not operating during the defrost
cycle or for a short time after the appliance is switched on to
protect the compressor.

Odours from the
compartments

Noise from the
appliance

Problem Possible causes & Solutions
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DISPOSAL OF THE APPLIANCE
It is prohibited to dispose of this appliance as 
householdwaste.
Packagingmaterials
Packagingmaterialswith the recycle symbol are 
recyclable.Dispose of the packaging into a 
suitablewaste collection container to recycle it.
Before disposal of the appliance
1.Pull out themains plug fromthemains socket.
2.Cut off the power cord and discardwith themains 
plug.

It is normal to frequently hear the sound of the motor, it will
need to run more when in following circumstances:

Temperature setting is set colder than necessary
Large quantity of warm food has recently been stored 
switched off for a long time. within the appliance.
The temperature outside the appliance is too high.
Doors are kept open too long or too often.
After your installing the appliance or it has been

The motor runs
continuously

A layer of frost 
occurs in the 
compartment

Temperature inside 
is too warm

Temperature inside is
too cod

Doors can't be closed
easily

Water drips on the
floor

Check that the air outlets are not blocked by food and ensure
food is placed within the appliance to allow sufficient
ventilation  Ens. ure that door is fully closed. To remove the
frost, please refer to the “Cleaning and care” chapter.

You may have left the doors open too long or too frequently;
or the doors are kept open by some obstacle;  or the
appliance is located with insufficient clearance at the sides,
back and top.

Increase the temperature by following the “Display controls”
chapter.

Check whether the top of the refrigerator is tilted back
by10-15mm to allow the doors to self close, or if something
inside is preventing the doors from closing.

The water pan (located at the rear bottom of the cabinet) may
not be properly leveled, or the draining spout(located
underneath the top of the compressor depot)may not be
properly positioned to direct water into this pan ,or the
waterspout is blocked. You may need to pull the refrigerator
away from the wall to check the pan and spout.
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Warning! Refrigerators contain refrigerant and gases in 
the insulation. Refrigerant and
gases mustbe disposed of professionally as 
theymaycause eye injuries or ignition.
Ensure that tubing of the refrigerant circuit is 
notdamageprior to proper disposal.
To avoid contamination of food, please respect the 
following instructions:
- Opening the door for long periods can cause a 
significant increase of the temperature in the 
compartments of the appliance.
- Clean regularly surfaces that can come in contact 
with food and accessible drainage systems.
- Store raw meat and fish in suitable containers in the 
refrigerator, so that it is not in contact with or drip onto 
other food.
- Two-star frozen-food compartments are suitable for 
storing pre-frozen food, storing or making icecream 
and making ice cubes.
- One-, two- and three-star compartments are not 
suitable for the freezing of fresh food.
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Seafood(fish, shrimp, shell fish) 
freshwater aquatic products and meat
products (recommended for 3 month,
the longer the storage time, the worse
the taste and nutrition),are not suitable
for frozen fresh food.

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater 
aquatic products and meat products 
(recommended for 3 months, the longer the 
storage time, the worse the taste and 
nutrition),are not suitable for frozen fresh food.

Seafood(fish, shrimp, shellfish)
freshwater aquatic products and meat
products (recommended for 2 month,
the longer the storage time, the worse
the taste and nutrition),are not suitable
for frozen fresh food.

Seafood(fish, shrimp, shell fish) freshwater 
aquatic products and meat products 
(recommended for 1 month, the longer  the 
storage time, the worse the taste and 
nutrition),are not suitable for frozen fresh 
food.

Fresh pork, beef, fish, chicken, some
packaged processed foods, etc.
(Recommended to eat within the same
day, preferably no later than 3 days).
Partially encapsulated processed foods
(non-freezable foods)

Note: please store different foods according to the 
compartments or target storage
temperature of your purchased products.
-If the refrigerating appliance is left empty for long 
periods, switch off, clean, dry, and
leave the door open to prevent mould developing 
within the appliance.

Appropriate foodOrder Compartments
TYPE

(***)*-
Freezer

***-Freezer

**-Freezer

*-Freezer

0-star

Target storage
temp.[℃]
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CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT

We deciline liability for any damage or accident derived from any use of 
this product which is not in conformity with the instructons contained in 
this booklet. 

This marking indicates that this product should not be 
disposed with other household wastes throughout the EU. 
To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the return 
and collection systems or contact the retailer where the 
product was purchased. They can take this product for 
environment safe recycling.

PACKING LIST
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